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RENAULT NISSAN MITSUBISHI

Bordereau de livraison: AQQ00719778

From:

To:

0090016800 - DACIA MONTMIOVE

00269884500 - MAGNA MODUG

PITESTI MONTAGE AUTOMOBILE DACIA STRADA

MAGNA PT SPA VIA DE[ CICLAMINI 4 ZONA

UZINEI 1-3 INDUSTRIALE
115400 MIOVENI 70026 MODUGNO
ROUMANIE ITALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2023-02-09

Identifiant transport: 0040018401

Inmatriculations: GJ32LUX/GJ31LUX

EMBALLAGE VIDE

Matiére
METALLIC

Total (kg): 12240.000
EMBALLAGE PLEIN

Matiere

Total (kg):

Numéro du document de transport:

Expéditeur:

Type d'emhallage

Type d'emballage
MFM--1284

Tampon:

Masse unitaire {kg}
127.500

Masse unitaire (kg)

Quantité
96

338U

Quantité

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Point intermédiaire 2

Tampon 2

Paintfintermédiaire 3

Commentaire:

Commentaire:

e:F:

o 717711

P.A
Via del Ciclamini, 4
70026 Modugno (BA)
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Consignee {name, address, country)
Desfingtar {danumire, adresa, fara)

MAGHA  MPAREHO
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Carrier [nome, address, country]
Operator de franspart {denumi&, adresa, fara}

SINZIANA COM SRL
STR. SCHELEI, NR. 6, NOVACI, GORJ

3. liew pravu pour la livroison de lo marchandise (liev, pays}
Place of delivery of the goods (ploce, country)

Locul descaredrii {lac, fara)
!
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17. Transporieur successifs {nom, adress, puys]
Successive carriers (name, address, country}
Operatari de ransport succesiv (denumire, adresq, fo
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4, Lieu et dale de la prise en charge de la marchandise [liey, pays, dale}

PFlace and date of ioking over the goods [place, counkry, date)
Leew] incarcan (loc, [um, data)
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18. Reserves et observations du fransparteur
Carrier's reservations and observaficns
Rezervele si observalile operatorului de fransport
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5. Documenis annexes
Dacuments attached
Documente anexate
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The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

8, Mode d'smballage
Methad of packing
Modul de ambalgre
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7. Nombre des colis
Marks and Nos Number of packages
Marea §i numiirul Numir de colels
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6, Marques et rumero
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11. Poids brut {kgl] 12. Cubage [m?)
Grass weight (kg)] Volume [m?)
Maso broti (kg) | Vohmut {m?)

10. No staslique
Stalistical number
Numdr sfatisfic

9, Nature de Ja marchandise
Nature of the goods
MNatura mdrfuriles
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Classe Chifre Letire
Classe Number Lefer
Clasa MNumdrol Litara [ADR™)
,‘2 13. Insiructions de l'expediteur 1%. Convenfions particulieres
- Sender's instrucfions Spesial agreements a
Instrocfiunile expeditorslui Acorduri speciala
[
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22 20, A payer par | Expediteur Monnaie Desfinaliire
ac i To be paid by | Sender Curren Consignee
gz paid by ey g
L1 Plata prin Expedilor Maoneda Destinatar
o O Prix de transport
-g - Carriage charges
=2 Preful fransporfului
"é § Sokl/Balance/Sold
5o Supplemenis
%f Supplem charges
@ g Taxe suplimentore
B3| 14. Prescriptions daffranchissement/instrucions as Frais accessoires
2B to payment for carringe/Instrucfiuni de plata : Other charges
g g- O France / Carriage poid / Plata lo expediere Alte taxe
£ 8| O Non franco / Carriage forword / Flate la desfinafie TOTAL
o
g‘ | 21. Efablie o 15. Remboursement/Cash on de!wery/Sumu de plata
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Signalure et limbre du ransporteur
Signalre cnd stamp of the carrier
Semniilura operatorulul de transport

Signature et fmbre de 'expediteur
Signature and stamp of the sender
Semndiure expeditorului

24, Mmchaﬂdlses ecuesy Goods rec

/

Signoture ef fipfbre du eshm‘.nresg'rﬁ8

Sigaature and stamp of the consignee

Semndhra desfinatarulu




